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“የቕንየለይ!”
• • •

«Takk!»
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“ኣይፈለጥኩን።”
• • •

«Eg veit ikkje.»
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“… ኣበይ ይርከብ?”
• • •

«Kvar er …?»
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“በዚ መንገዲ።”
• • •

«Den vegen.»
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“አይተረደኣንን።”
• • •

«Eg forstår ikkje.»
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“እዚ ትኽክል ድዩ?”
“እወ።”

• • •

«Er dette rett?»
«Ja.»
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“እዚ ትኽክል ድዩ?”
“ኣይኮነን።”

• • •

«Er dette rett?»
«Nei.»
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“ክሕግዘካ ዶ?”
• • •

«Treng du hjelp?»
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“በጃኻ ክትሕግዝኒ ትኽእልዲኻ?”
“እወ ብዝግባእ!”

• • •

«Kan du hjelpe meg?»
«Ja, sjølvsagt!»
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“እቲኣ ክወስዳ ይኽእል ድየ?”
“እወ ብዝግባእ!”

• • •

«Kan eg få han?»
«Ja, sjølvsagt!»
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“የቕንየለይ!”
• • •

«Takk skal du ha!»

12



LIDA Stories
lidastories.net

ምትሕግጋዝን ምርድዳእን

Å hjelpe og forstå
 Espen Stranger-Johannessen

 Aakanee
 Seyum (ti), Espen Stranger-Johannessen (nn)

https://lidastories.net/
https://lidastories.net/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/

